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GENERATORI A CARDANO

GB

D

F

P

RO

I

RUS

AR

HU

PTO GENERATORS 
with the following equipment:

•	 Synchronous	alternator	three	phase	with	or	without		 	
	BRUSHLESS	type	of	primary	Italian	brand.	

•	 Oil	bath	Revolution	Overdrive.
•	 Electric	control	panel,	directly	mounted	on	the	alternator.
•	 Holding	structure	with	3	points	linkage,	hot	galvanized.

KARDÁNOS ÁRAMFEJLESZTŐK 
az alábbi felszereléssel:

•	 Háromfázisú	 szinkron	 váltóáramú	 generátor	 kefékkel	 vagy	
anélkül,		kiváló	olasz	márka.	

•	 Olajfürdős	fordulatszám	sokszorozó.
•	 Közvetlenül	 a	 váltóáramú	 generátorra	 szerelt	 elektromos	

kapcsolótábla.	
•	 Három	ponton	csatlakozó,	melegen	horganyzott	tartó	szerkezet.	

GENERADORES A CARDÁN 
con la siguiente configuración:

•	 Alternador	sincrónico	trifásico	con	escobillas	y	sin	escobillas	tipo	
BRUSHLESS,	de	primaria	marca	italiana.

•	 Multiplicador	de	revoluciones	en	baño	de	aceite.
•	 Tablero	eléctrico,	montado	directamente	sobre	al	alternador.
•	 Estructura	portante	con	enganche	en	tres	puntos,	cincada	en		

caliente.

GENERATORI A CARDANO
con il seguente allestimento:

•	 Alternatore	sincrono	trifase	con	o	senza	spazzole,	di	primaria		
marca	italiana.

•	 Moltiplicatore	di	giri	a	bagno	d’olio.
•	 Quadro	elettrico,	montato	direttamente	sopra	l’alternatore.
•	 Struttura	portante	con	attacco	a	tre	punti,	zincata	a	caldo.

GERADORES A CARDAN
com o seguinte equipamento:

•	 Alternador	síncrono	trifásico	com	ou	sem	escovas,	de	marca	de	
italiana	de	primeira	linha.

•	 Multipliacor	de	rotações	em	banho	de	óleo.
•	 Quadro	eléctrico	montado	directamente	acima	do	alternador.
•	 Estrutura	 de	 sustentação	 com	 engate	 de	 três	 pontos,	 zincada	 a	

quente.

GENERATEURS À CARDAN 
avec l’équipement suivant:

•	 Alternateur	 synchrone	 triphasé	 avec	 ou	 sans	 balais	 type	
BRUSHLESS,	de	primaire	marque	italienne.

•	 Multiplicateur	de	vitesse	à	bain	d’huile.
•	 Armoire	électrique,	montée	directement	sur	l’alternateur.
•	 Base	ou	chariot	entièrement	galvanisé	à	chaud.
•	 Structure	portante	avec	attelage	à	3	points,	galvanisèe	à	chaud.

ГЕНЕРАТОРНЫЕ УСТАНОВКИ С КАРДАННЫМ 
ПРИВОДОМ Со следующей оснасткой:

•	 Синхронный	 трехфазный	 генератор	 с	 щетками	 или	 без	 них	
ведущей	итальянской	марки.

•	 Повышающий	редуктор	в	масляной	ванне.
•	 Электрический	 щит,	 установленный	 непосредственно	 на	

генератор.
•	 Несущая	 конструкция	 с	 креплением	 в	 трех	 точках,	

оцинкованная	горячим	способом.

KARDANWELLENGENERATOREN
Mit der folgenden Ausstattung:

•	 Synchroner	dreiphasiger	Wechselstromgenerator	mit	oder	ohne	
Bürsten	einer	primären	italienischen	Marke.

•	 Drehzahlverstärker	im	Ölbad.
•	 Schaltkasten	direkt	über	dem	Wechselstromgenerator	installiert.
•	 Tragstruktur	mit	Dreipunktaufhängung,	feuerverzinkt.

GENERATOARE CU CARDAN 
cu următoarele caracteristici:

•	 Alternator	sincron	trifazat	cu	sau	fără	perii,	producător	de	marcă	
italian.

•	 Multiplicator	de	turaţie	cu	baie	de	ulei
•	 Tablou	electric,	montat	direct	deasupra	alternatorului.
•	 Structură	de	susţinere	cu	prindere	în	trei	puncte,	zincată	la	cald.
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